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LECTURE NO. 1
03.12.2021

HELLO EVERYONE!
Our subject is entitled Translation Jrom and into Arabic. In this subj
we will focus on the Arabic language when we translate. | wam ¥
work hard with me. If you want to improve your language, you haye :“
work and participate. .
For second year students, 1 try to choose texts thal are general; soup,
of them related to culture, others related to literature, economics, sope
s we will deal with a variety of texts.
pt of a good translation. How can we
is not a good translation? How do

sciences elc. It mean
First, | want to talk about the conce
say this is a good translation and this
you judge on what bases?
Grammar is a very imporfant part of translation a fext. I the language
is not good, then you would say it is not a good translation. A gn:xd
translator must be able to have a good knowledge of prammar. IU's very

important to know the basics ol grammar.
._3)-{‘;"-4_1..._]._;;‘1_,-5_,;).]1,;,.J,)_a..:-h,.g,_;diu)-gﬁflpﬁ-flqndeia‘f
o R N N S) ol (Ll 32l ) i e

(o€ ) ey (658 ) Ui J e O ol i O S S e
(ks ) ey (U5 d ) iy J 4oy
Actually, () is something confusing because in English everything

more than one is considered plural

i 0 e Gl B g ¥ g 5 Al i il Y1 91 e (el
paiis o lad st pad 3gatall G 1L WS AN pall i3y b S A
ad b L e L pa il U jaa iy g 1 gl Al i il
Jyis Jaadl S e 06l paag ity QYU pd s il s alty el
: alsy ol o els <
A8 plsaly L1 sals O plial e i o2 Al el SV e e O e il e

:rm.u.,zl.u_,__,ud‘,‘ﬁ;i,hmdlgjxl_,;, Mg galy
rh. In English, we start

Lnls p Sy ps

In Arahbic, we start our sentehce with the ve

with the subject. _

iy Y Aall b Al oly i Ll il e oy PR PR S ;‘..J'J_stfi

4._1._,.11 -L_x.h ‘.1..1: s e J-{ .J—"‘-L:! e oy -ll)n" i_lnﬂ'_l \..""‘j) JGLL‘-‘ [ J"!

M - o %° 1

‘-.n:)]JL‘- J)..ﬂ_‘lj‘ u‘ ;_:5_,__'.' .J}E“) J}"“’i F ._r: daaii J aasly M.n-.'-!-)l-:' o o
asiade

r fo be 2

nd“‘,_\_;.;t__.;.mﬂu,

The hest translation the one that doc i appea
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tramslation, so when you read it, you don’t feel this is a translation.
You should feel this is an ociginal texl. )
sl et gus g il i )y po el A I LAy
\..-)—J"‘J. lgra ik Vel )l‘\.‘\]‘ Laa )-u Caaly Ly e ¥ JS-‘:U ;-‘*"'):'J" o I.l“-‘-"ll ut
FLLES N (WS ) {;.JLI.'\ \a\] ;_|‘|L'u la L!;.l‘, cagaledl sl Bl U.ﬂ“ﬂ wall J‘ri L*,';..,
lhjhthuJ'@&uhjyh ul_h w‘ Jui..u,QI. )-.u J,:(;,i...li )-‘n.l
Sy y gt et g B A paaDaly
3t 1yl b 58 Dl e S
inad t Sl Ja JI)._.II Ga it U.ﬁ.] L A d}p, .j_\.u‘,ﬂ'qi aly LI ._;ﬂ'
o _P',qu(l,;.,e.\,lt j,’-‘hﬁu-l_’z—'-]-‘- b oS A0 Gl U&m)ﬁ'- E.L.usj-'l..‘::l‘l‘
e
£8) e Aacia Ui i pagead A3 pa) O 9Spnay o geal] o g3l e 2
-I’S“l"‘ C_glj_;';ﬂ L.US'I"" J'v Sy aolall aia J_\.'ul Liggra $A 'L.S’ |.[¢3|'_’-.-
sl jial b s Aagall el o el ,_,sis)l_.:.l\,a_.__,l.w,g,_.b:.h s it
Sy Clagladt < e sl A yyandl aadaieg Ol Tan pes jymall ol ola
A A leasu
08y pa il 4al g5 3 Ky LA R
Student: gdoit paill p4d
Professor: Understanding the meaning of the text and the writer's
intentions and what he wanis to say are very important as a first step in the
translation process.
oaill o jiall pgd pe L sl U Sas I b L S Al Gl gl Gl
S At dealia peis (f e 3 P Y ) pais O pa il Jlo S o el
s fllide g, 0 8
;)gﬂfLr%],Mtuj‘Mujngmhjmkc‘.h].@»i..,s_ﬁﬁﬂ‘iik O
L sl pa s Wy BN pa i f e 5 byl g Bl Leie aads
) S Uiaa i S5l y o JS
«(structure of the sentence) N pad ilise & e il o gied LA SHSEAN (e
38 Jia Chajidy dunjine Gl 5 i don ity ) A 8L o Jas high
! L:..ﬂ i,uri-“-! e Yy sl Gl i dssaia das i 420ea Sle el st
ik Wl ) 130y A padl Alaall b A jiea Lestas O Lile 4 30GY1 Alaall 8 dis jina ul
. - W o. e L e - % el A e 2 J
‘:ﬂf‘;)““jwﬂll’min" Mﬁa)q_h Al “'-"“‘v'l.!!"‘»'md\ L‘;dr_ 4.}}}&'1?1 ﬂ-‘.‘j" 1:!‘_\:' \_.j‘
*--'_b);]ih_,sﬂalb.uLjﬁ!iJHL‘lthﬁ,.)]lJ;)g;]gc.;.”M”hdsmdi_ﬁ?
U % SO L WL |
3 . g e g 1) e 3 . | y»
-41...‘. Jooia S0y A8 L (e il Bas il ol Adal) Alaadl G pa Ulsal i 8
58 g ol om ‘.i;iai)u Riad e ) o 180 ) 0 S ik i D e
Akt pa il plge pal e gia e o bl il g e s Ji;-' g0 Wl g ilaall
¢ Adal Jy JaS 8 e
e Digh (culture problems) ' Aias as il aal g o8 Gl SO
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.

_ g a3 W aal) A sy pe peydal ddap
i (o) A8 S e 7?:..1: ,,::::;]mﬂ o b 3 P D s

s h.l.ni sl [y ql
(muezzin)

AN daa i A Uyl (culture problems) X .,
f(you bury my bones) '-]"‘ ;,i.qih.'..:l'. o d‘-‘ Home

gfgiqduﬁid}%mww'v’ P}lllhdpﬁgh,_';— CB-HJ‘LJ-JL’- L.Jﬂ:n]'-ul._r“u_i
o Wl o sdaill a3 Jiay (my sW ri‘llwarl.’mx Iuw-!my everything) .J,u
<*,4).1|u11i~,34t).!1_,3.,.nu‘¢

my sweetheart/my love/my everything geleae 38/ J el -
Idioms also are very difticult to translate sometimes because we can't

take the literal meaning of idiom and translate it,

over the ) s oo s 82 (a2 Ll S (idioms) Jl ps 50 gy y

(bl By i) ins Ly (el ane e 4/ el 5 54) (23 Y (moon
= Over the moon: & 4 sdaws pmly
(A 9) 30 Wl (el 52 )) (3 Y (Kiek the bucket) s
Kick the bucket: 245

ol Caas Lgaa Jalal OGS4 Y (there is @ bee under my bonnet) ¢ A<
o el gtz ) ad (honnet) s (das) (a3 (bee) Aals igd 0 ySdl DSl G jali
o paadl el i Alad i) Uliy 3 e JEX Gaa 55 13 e st ia aily (5 0!
o 2sBg A A Jsad 88 Ba) a5 lal s e dpealdl el Ly o6 ted)

(g B
= There is a bee under the bonnet: 38 2 53] yads S olta
N Aadlhal s jle ol allaas g s on Gl 130 08 M ey sall aa il
‘_'.h Ln, wrtl“ J’h.:-l-sdél ut r.‘.\)‘lqh ‘_'_h ';l‘lr'-lll bl LI‘H v‘j ‘Ll"! L)‘ BJLIA-“ s 4. ).A]'J
bl pina & b b By ol
-.m;m.isqu..,.-mu}q;,i«,k,.qﬁ.usmusdﬁ;,\qﬂu}”,;.yuk
Gl 4 paade LI AN s e ae J9 0L A0 aly ey o Y UG Wk,
SHE D33 (ma
(unele) Jie L (linguistic problems) L pa 5l 421 i B TR
VAN £ el £y IR/ ) b As et Al 3 e e Ll L A s
SV ) oe g mandl i sns L s 5 (2 ) ) (incle) L S0 st
Yy N (Js) A (e ) RS Jlasieds Lads (s
Ol O] el Al B i b RBEIY A e Lad (cousing LK,
poall adl jlialy (RRAY iy JGN ciydand Ciyfpalt Caly/ AR Gl (ol iy
[(cousin) 2l s sy g Gl A6 jaa R VYO ?T _J! G
e S Gligh AL Ly AASIY pelt 22l (passive voice) L 2l
el Al 3 s pen i S UM Yy (passive voice) A -":‘Iu:’)'h.'.'! i
Migd cdalsaind S I ba¥l o2 A (passive voice) sy

- i R P "y
Ly Vympaly St 20 S W0

Vi

).L' ’ t-"’)‘;} ._L ;_...Ln.“

[y A
& AYDI 2022712
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A Liastiod 106 (g pagall 383) 1ply o d g Sy (f somsall S5 g0 e Oabot
ai ins T8y v pall 2l 3 (passive voice) 3 e Jumnd puneall 10 e (59)
Al e 280 iy vl Gl ) GG i (p3) plakid (STl L Ly
Ve pabiant y () Ral§ sasinns i iSes
UL TS U‘ Llls (rﬂ.\‘h‘l) J)—I-l di Lle (f',h.'nu! ) J’i.l D" Lgle L}ul dﬂ_ﬂ,
_3@.’“ .‘..B" U" ;J)Lr
e o) g Cua B 58 (passive voice) ) padded a5l Jaad
- The lecture was presented by professor Sami.
u_},i_; UI Lidle u-.l.ll amy.'l‘ aall UiJ
s -r)-'ll*}-".{)"“- - o -
O aat! oy oSS M e g 56 Y Ll Y e g R el ) e g 1 e
ol la d s
B ptaal i eyl o
o plasiaY g s (passive voice) I oSy s inall Zua Oa (the same) . ilaadt
Ky e il (S5 Lasie Ay ol a5 i 381 &g 1 Al
passive ) I plidday Byspa DU (el g e JeUN ol Ll &gy ah 0 By
(voice
When the subject or the doer of the action is known, then we don’t
need to put it in the (passive voice) in Arabic. We should use the
(active voice) N
ﬂ;.s.i:u_,mum‘_,sm.nq;,.ngmumﬁ,p} JeWl s 13 Ll y
(the lecture was presented) 4481 il 4 J13) (5 yunladl) Sk (g o S
15

L) S0t Ui pesadl y 2 ISYN A2l 3 (passive voice) I gaea M SUET) 2 0y
Zua (future passive voice) - Ll y (has/have + been + v3) s (was/were + v3)
() € Cage) s (the Tetter will be written) J st Jis (will + be + v3) Jau
i i) (gl Lails g gimg (Jppnall al) G oLV (g 0y oSS e s 1
sie) ol 38 s Nagh (he had been writing the letter) L (S 151 Shad (b
abisg (e g ciliae ¢ o Lol ity (J genall

*h &

Now, let us have a text. Write down please;.. " - 1}

Love is a strong human emotion cohsta_qt_ly studied by experts.
Through their studies they discovered that man needs love at every
stage of his life, but the nature of love varies according to age. The
speciaiists in this field have found out that man needs the love of
parents in the first seven years since their love for him/hor is the only
source of fulfilling his/her emotional needs and feeling of family
warmth. If this type of love is not available at this particular stage, it is
likely to adversely affect a person’s future and cause him/her to

“nslation]] 214243 = __M’DIZOZZ{TZ
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experience problems at the level of accepting the other’s love and even
establishing intimate relationships with the opposite sex.
Fake a minute. Read the text and start o translate the first sentence.

i
]
LR R}

Lt us translate the st sentence: ) S -
| I Love is a strong human emation constantly studied by experts. __—‘
| - Emotion: 4ilile Constantly: ey Experts: o' s

We can say, e sl .
(- b paiebs ol paal) lgepay 1y ASbal ALL

T i Ly (e pa caall) Jgis VG (g () s 1Y O shadi L
o L Ll day 4 pel) Al Laay Ll Wyl 1ylaay l(....*-lh'& -—n-f!)
(passive voice) b i 4, sy Al e pt N Gle Gay e ()

‘e

Through their studies they discovered that man needs love at wery‘
Ltage of his life, but the nature of love varies according to age.
' T gt leall o3 Lus yis i i eki f e abeall 030 o Ll

- Discovered: “aisl Stage: la ). Vary (v): «abisy
We can say, ) SRR s ST LT (T
by (o A ja 8 2 canll )l HL o) 13880 @eililys SIS DAy oo
el OBy Latiad el Aasls o W1 Gl
LS

The ;;;acialists in this field have found out that man needs the love of
parents in the first seven years since their love for him/her is the only
source of fulfilling his/her emotional needs and feeling of family
warmth. ) -
0 iy sddeall Juib g ol s o Gle 16 ghaa€ QL aa AL gle Al o
(present perfect) 3 das i A€ Aol Loz d(have found out) s Jaill el
(find out )3 (have found out) u= 3" W (present) 3 e e 5 e O sy

fiaa 5l 3

- Find out: sha 5/ 50/ yams Have found out: | la 3 38

() Bzl 52 (e (present perfect) ) jaad W ey 1
{1 3ka ) LWl Laid (found out) J& July

- Specialists; O y—aiis Since: oy jset

- Source: yras Fulfilling: Gas3

- Emotional needs: 3able Sals Family warmthy: $ o s

We can say,

I:"""” L Ol s ) pling GLaN G I Jhadl Vi 2 Opaiadl Josud ady

Tra < ———— Sl

& 6 ey
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ab ! Glals biind gl paall 3 @ Lagon O Sliels oY gt
.L_;r}ll
iy o 7 o (Alkal) O (i) A e (5l L A i

S (ol 3 A (Abad) 3l yalt) y o138 aay) ol (i2li e daayy) (M
' _(uu.)._,.;l,(;,..i)Lls,mal::q).jmz_-.mvs&q

caalls jpadly

Student: ) o
06 yual) i o Lisle (a8 (Alle) (5 pual) o0 15 i 13 (o

Professor:
,Js:u‘f'v '-‘j Lq,jt- J—ui U! 3),).21!'L._1 l‘...".‘dj iyf_ll i_-_l]-"vjihsna A yna T

Student:

ffaiall bt puataall ga b ¥ 4 ingy 10 O

Professor:
i t."'-")u‘ ‘;.,l": ..,ri:“"J “:"")‘:’La‘i1 e Ui.' Ui OSas

thd

If this type of love is not available at this particular stage, it is likely to
adversely affect a person’s future and cause him/her to experience
problems at the level of accepting the other's love and even establishing
intimate relationships with the opposite sex. W

- Available: 8 sie/glia Likely: Jaisall Ga/ga sall g

- Adversely: Ul Alfect: yiy

- Cause: caue Experience problems: iSia (o s/ piss
(L) oy (3XS20) 55 of Sy

- Accepting: Jx Listablishing: o 65

- Intimate: dasex Opposite sex. »a%1 gasll

We can say, - _
s L agie cadl (e f,ﬁi_in OSs W oVl e g g I Lia jag ane Jls 2,
oo dlangy Jandl 2 Gluidl Ruamd & Gla ell3 53 o Jai=t! Had SIUL a0
A plall e s lidhe 009G n bV I s [ 6 g e s
o % i _'(-i;l:;.‘il-,_':,_l‘) :,.i (.J_-: o) .iui‘nf O ok (.1_,1,):. i) Gl s Gk
o e o Bl ARSI i g A

$ (EM8Ea (a Aag) Ol (N8R ) Joli (020
) 2y

Thank You

—

Translationi1 21425 .
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e 7 AYDI 2022/ T2

CamScanner



LEGIULE W, &
10.12.2021
HELLO EVERYONE!
The text of homework: - L
Crs g Al ol s cile gl B ol Haga il ;L..:.l Qe Latad alys cusl
2 oyily n)la¥l ghy) yglaing sliie¥ (e @i M ey anlal kG A G As
Lo w1 25 o W1 il st sle a3 Alad o Ailes CLe Gyilar JLbT Gl
Loty Ll 2 L_L.ml_.l“...n E u.un,_,ul.,l__Jn

e e et e

LR

[ g3t o)1y sl 2 O Dy il o plaint il Lalyad 2utys sl
a1 S O R s 1S

o cunhrmed wal o
Ny /1  (stressed/emphasized elc.) | yaaiind ) pSiEay 5
' sociologist :glaial e -
sociology gl e -
society g -
Don’t mix between (sociologist) and (psychologist).
Psychologist: o=ti phe
Psychologist is the one who studies the human self (A u-m‘)
intermarriage/marriage among relatives )i gl -
conduct a study Al 2 g2 -
(conduct) Juill s (i 33 5 ya) ki Lavie (study) A canliai Jadll
death rate/mortality rate 1Sy i -
among o¥ -
i (Gaeasl) f (Osied) Ll S Lasie 22355 (between) OY (hetmcn}d,n
relatives ujdﬂ -
married relatives s y il w8 -
double jvhas -
We can say,

A study conducted by a British sociologist_f;a;r; réc;ﬁtl_)r confirmed that
mortality rate/death rate among married relatives is double the death
rate among non-married relatives.

~—u—u[h s umdm.lul) Ll ¢ Cus (has +v3) "‘J(l‘-“-"':“l pu lu.l) ) Gesaid
AU el gy (perfiect tense) A g pisind iy Ll e o2 (recently) 3923
raaly sl (e i B ) e

LR L

Translationll 2.14243 8 ' AYDI 2022/72

CamScanner



-,5.‘.» ;;1., Jlabl Gl 2 o8l CulB 1) )yl st . i as
-
3 o ow Lot b L ol phys oF VAl Bal oo B aga 4 2l

L.':'QJ"!I l.“—i ,.— i slecatt
B s beliel et -
(3589 o (thought) Ly (fad) 5l () s (belief) a5,
physical Al .
mental tdsas
il )l At GOEEL () ylay Qb Chas
Children are born with physical or mental problems.

e N gy -
marriage among relatives/endogamy/consanguineous marriage N

S ) common = -

is still common =2 J W -

among people - o -

L i 5 et o (between) g3 LY (between people) JsiiYy

wraditional societies sasulid) SAasiadl -

Asia Ll -
Gday o/ erfal o /ergal Bl O W e (Asia) A6 i 33y e N LSV 209 ‘
(British) 95 (American) osbilll s 3>

in spite of, although, or ) i, ke b Ly O S (f}‘ ‘,,1:‘)‘-1 P o
(although) Wl y & piaa (pul) L 2 (despite) O G AL e uﬂll (‘dcspue
- () o2 Al (option) Lt o) e

We can say

In spite of the long-lasting belief in the danger of marriage among
people!’eu;d'n'(j;'i'ny}g:__nsanguineous marriage inasmuch as children are |
born with physical or mental problems, this practice is still common inl
the traditional societies of Asia and Africa. I

- Inasmuchas: ‘e yu

e CJJ“L'-.' Jl'at .x'ug L )3'—”} ;‘.'l‘.;“ s c_h.a'l _’JL\_!’ .3_\11, uﬁ .,‘]C' (i“ﬂﬁlnllch)
R TSI E e PR L
- The long-lasting belief: 4y & i) Sudl e
[(EXERA)
~ Let us have a new text. Write down please:

Man wishes to have a world in which he distinguishes between good
and evil, but this is not always avai ?.",‘Le to all people. There is difficulty
in turning this into action. Man can willingly apply good and suppress’
evil. It is said that self-love is the root of all evil as well as hardline |-
thinking. We live in a world that has been plagued by sectarian waves
—e——— -

Translationll 2.14243 9
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P
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and kicked by fanaticism. All these things ultimately lead to the isolation
of man from his nature, which favours good over evil, and | have found
no one who loves evil except Satan. But man is a mixture of good and
evil and must overcome his lusts and whims to triumph over the evil
within him. -

Take a couple of minutes Look at the text and think about how to
translate the first sentence.

x4

" Man wishes to have a world in which he distinguishes between good
and evil, but this is not always available to all people.
- Man: gyl '

(6 o) 5 (asi¥l) (gini Ll (U ) (03 9 Us (man) 25
- Wish: e
3pma b iyl G palll P Ga s e WY () oudl s (i) Jsts O Lide L
o (3 ) sl y (B
- Distinguish between: g2 pe
- Good: palt
- Evil:
We can say,
[ omttt poand Gt hlin o a0 52005 ) (o b ams e L) i |

e
, There is difﬁcul-ty in mminé this into action. J
- Action: Jas
We can say,
[ e 32Vt sinl V1 1in Jpd L Ggee n \
L0 3 S e kel 3 &) yaaa B i 1
tuy
|__Man can willingly apply good and suppress evil. 1
- Willingly: sbia b e
- Apply: Gi

- Suppress: gai

Dlels s o i pady i) ey o Sl S|

LA

." .'s said that self-love is the root of all evil as well as hardline
thinking.

- ltis said: Ja

= Self-love: peiill waafostalt ey

Translationll 2.142+43 10 T AYDI 2022/ 72
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. Root: Jeeey) B
(=) Y (root) ms i Gl 1 p
Hardline thinking: ceada/andi, (0 o e Gladiia

We can say, -z &
|

_ : -““*"_)—("*“ sy A0 Jeol 52 0l o Js
_— d.r'-' sJE) Jallt Jad say i gl (Vo ) o D ol
38 =
o —————‘—_'—““-—-..___‘_‘ 3
e e
We live in a world that has been plagued by sectarian waves and
l kicked by fanaticism.
T Plagued: Julius)
e ol LSy (e lal) slinay (plague) 4 oe 35able (plague) Jailly
O Sy splall Via Gl #1500 Gl A e A0 Gl y Al e day i
J__Jjjlll.m’.ull 1_,‘144.!“?1&43‘_,.“1] Jud,ulku;};iuydnlllnrx)u
A (Rl ca e

- Sectarian: 4l -
. Waves: ¢!l
- Kiched: 8,
K Fanaticism: caaad’
Wuan say,
[t praal ) At  n gyl /it gl il e 2t 1) |

h LA

All these things ultlmtely lead to the isolation of man from his
nature, which favours good over evil, and | have found no one who loves
evil except Satan.

> Ulnmaul) Cilladl s A/ e g el B

- Lead: 254
Isolation: Jusil/J =
Nature: 2ash

- Favour: Joai)

« Except: gyl

- Satan: Gdasldl
_ Wecansay, - = i
,')—*‘J‘)-‘J'J—"‘-'u*” Angde uL-"‘J)‘ Sl & sk yped! ais ) \
l Sl eyl oms el ol
N

sed

But man is a mi,,!ltl[t of good and 1 evil and mi:st overcome his Iusts]
and whims to triumph over the evil within him.

Teanclationl] 2.1+7 ' AYDI202}
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Mixture: J-J-a'.y 3

Overcome:

- Lusts: Sl

Whims: <l »

VIV . Triumph: 3

N7 L Within him: dsh

We can say, - : e
A R Sally gt (e E254 Sl L0

' e pmied gy Slgph o < Al 2
~7 Thank You

LECTURE NO. 3
17.12.2021

HELLO EVERYONE!

The text of homework: : ’ -
.'J,L-Tl O‘) iy g Lia ..h-|, .jf L‘...'e N3 '1,""'-“"“ ii).- L_‘}"""‘" ;ﬂ:L-” I_'J‘ u'a.n._a” “;,)_,

¥ il B & el Gan gy 131y Jsley Jhiy G ga Lo 5 00 A3 aulat
AS3al 3g0 Jole i oo Lo ¥ (anath alysyl b scwnil! oglin @gule camsd ol

gl iy iy g Lia ) JS (PRCRVSVRT WRCSA [ JURY SV-W RV P W ol oasd! qe
oty Ly Tun ga le JS 00 aldy sulalt

clainvassume :ae 3 -

hehaviour/conduct &5k -

s — B _ _ image 3y -

in which ) Jsi andl = 3 LS (reflection) piaiv Ji oS (i 3a) J il
{everyone sees his rellection

Student:
r 5 "
(reflection) &' (image) La msaal
Professor: on) ¢! (image) Ua peaeall o Lo
Student: Adimage) pasias of lde i) i o gt 1)
T ol daa gl 0 ¢ o B |
Professor: P 0n 8 Gl Canens i f ani IS
m-";u’?’):"‘ub)-\ul.u Sl L-huj
- B Lo a5 Gl s 0 YT i
a2 Y i
,‘ Al
s, R e
'rrans:aummz.|+z.‘f‘*‘=———_n e —
AYDI 2022/ 12
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e

-l

vice [y, -

(hadas) S (=) S (sin) AdS Ly
destroy 1 )5 -

pood < s -

noble :Jus -

virluous :Jsl -

Weecansay, o oe———"T —_— "
f"ﬁt_;,;,;umedfs"m e people claim that human conduct/behaviour is a
mirror in which everyone sees his/her image and that bad
conduct/behaviour is a vice destroying all that good, noble, and
vitwows.  ~____ _— — — — — .
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We can say, IS VN

If some vices have an irresistible attraction for some people, anger, a
detestable/hateful vice, must be resisted because no reasonable man
would like to possess it. - e S
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Write down please: B
The other quality, which | hate in people, is selfishness. Everyone

describes selfishness as a detestable vice and cannot bear it in others,
but in reality no one is without selfishness.
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We can say. = 2
[ Generally, success in life is measured by how much wealth one
| owns/has and sometimes by one's position.
L e

m wlasdt :r"‘" LL."J <l o ol c—"t‘” L
oy dasdl Gl LageaiSt Lai) Lagd! ooy (aall! wamlly

o look at/consider : Jai -

successful ;pabs -

lucky man :Bad fpa da ) -

think ol -

reached 1=y -

obtained/gained 8! -

as aresult of 4aii -

fuck daall -

only 3=y -

Wecansay, _ - P——
People usually look at the successful man as a Iucky. man; they think
that wealth and position, which he reached, are obtained/gained as a
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[“ No doubt that this perspective/outlook is superficial/shallow. ,_/J
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We can say, L A o
If luck, from this perspective/outlook means blind chance, it would be
absurd/ridiculous, for example, to imagine the alphabet moving,
shaking, and jumping up and down to make a dictionary, a book, or any
form/kind of writing.
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